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1. Пункт, озаглавленный:

"Обзор и осуществление Заключительного документа двенадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи:

a) рассмотрение руководящих принципов для мер по укреп­
лению доверия: доклад Комиссии по разоружению;

b) замораживание ядерного оружия;

c) Программа стипендий Организации Объединенных Наций
по разоружению: доклад Генерального секретаря;

d) Всемирная кампания за разоружение: доклад Генераль­
ного секретаря;

e) осуществление резолюции 38/73 Е Генеральной Ассамблеи 
о замораживании ядерного оружия;

£) Конвенция о запрещении применения ядерного оружия: 
доклад Конференции по разоружению;

д) разоружение и международная безопасность: доклад Со­
вета Безопасности;

h) региональное разоружение: доклад Генерального секретаря"

I. ВВЕДЕНИЕ
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был включен в предварительную повестку дня тридцать девятой сессии 
в соответствии с резолюцией 38/37 A-J Генеральной Ассамблеи от 
15 декабря 1983 года.
2. На своем 3-м пленарном заседании 21 сентября 1984 года Гене­
ральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постанови­
ла включить этот пункт в свою повестку дня и передать его на рас­
смотрение Первого комитета.

3. На своем 2-м заседании 15 октября Первый комитет постановил 
провести общие прения по переданным на его рассмотрение пунктам, 
связанным с вопросами разоружения, а именно, по пунктам 45-65 и 
пункту 142, которые были переданы на рассмотрение Первого комитета 
Генеральной Ассамблеей на ее 27-пленарном заседании 9 октября, 
после чего заслушать заявления по конкретным пунктам повестки дня, 
связанным с вопросами разоружения, и продолжить, в случае необходи­
мости, общие прения. Рассмотрение этих пунктов проводилось с
3-го по Зб-е заседание с 17 октября по 12 ноября (см. A/C.1/39/PV.3-36).
4. В связи с пунктом 60 Первый комитет имел в своем распоряжении 
следующие документы:

a) доклад Конференции по разоружению 1/;

b) доклад Комиссии по разоружению 2/\

c) доклад Генерального секретаря о региональном разоруже­
нии (А/39/485);

а) доклад Генерального секретаря о Всемирной кампании за 
разоружение (А/39/492);

■ е) доклад Генерального секретаря о деятельности Консульта­
тивного совета по исследованиям в области разоружения (А/39/549);

f) доклад Генерального секретаря о Программе стипендий Ор­
ганизации Объединенных Наций по разоружению (А/39/567);

g) записка Генерального секретаря об осуществлении резолю­
ции 38/73 Е Генеральной Ассамблеи о замораживании ядерного ору­
жия (А/39/623);

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия. Дополнение № 27 (А/39/27).

2/ Там же, Дополнение № 42 (А/39/42).



h) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред­
ставительства Румынии при Организации Объединенных Наций от 9 апре­
ля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/175);

i) письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, 
Объединенной Республики Танзании и Швеции при Организации Объеди­
ненных Наций от 23 мая 1984 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее Совместную декларацию, принятую премьер-министром 
Индии г-жой Индирой Ганди, президентом Мексики г-ном Мигелем
де ла Мадридом, президентом Объединенной Республики Танзании 
г-ном Джулиусом Ньерере, премьер-министром Швеции г-ном Улофом Паль­
ме, премьер-министром Греции г-ном Андреасом Папандреу и президен­
том Аргентины г-ном Раулем Альфонсино и опубликованную 22 мая 
1984 года в Афинах, Буэнос-Айресе, Дар-эс-Саламе, Мехико, Дели 
и Стокгольме (А/39/277—s/16587);

j) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалис­
тических Республик при Организации Объединенных Наций от 1 июня 
1984 года на имя Генерального секретаря Организации Объединенных 
Наций (А/39/285-S/16600);

k) вербальная нота Постоянного представительства Перу при 
Организации Объединенных Наций от 7 июня 1984 года Секретариату 
Организации Объединенных Наций (A/39/296-S/16619);

l) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объединенных На­
ций от 12 июня 1984 года на имя Генерального секретаря, препровож­
дающее Декларацию об отношениях между Востоком и Западом и контроле 
над вооружениями, принятую на Лондонском экономическом совещании
в верхах, состоявшемся 7-9 июня 1984 года (А/39/305);

ш) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объединенных На­
ций от 14 июня 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/311— 
s/16629);

п) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред­
ставительства Того при Организации Объединенных Наций от 27 сентяб­
ря 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/529);

о) письмо Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций от 8 октября 1984 года на имя. Генерального секре­
таря, препровождающее Заключительное коммюнике совещания министров 
и глав делегаций неприсоединившихся стран на тридцать девятой сессии 
Генеральной Ассамблеи, состоявшегося в Нью-Йорке 1-5 октября 
1984 года (A/39/560-s/16773);

р) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалис­
тических Республик при Организации Объединенных Наций от 22 октября 
1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/597).
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II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
А. Проект резолюции A/C.1/39/L.I7

5. 5 ноября 1984 года Болгария. Вьетнам. Германская Демократиче­
ская Республика. Монголия и Румыния представили проект резолюции, 
озаглавленный "Всемирная кампания за разоружение: действия и меро­
приятия" (A/C.1/39/L.I7), к числу авторов которого позднее присоеди­
нились также Белорусская Советская Социалистическая Республика и 
Украинская Советская Социалистическая Республика. Этот проект резо­
люции был представлен представителем Болгарии на 40-м заседании
15 ноября.
6. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет путем заносимого в 
отчет о заседании голосования 96 голосами при 34 воздержавшихся, 
при этом никто не голосовал против, принял проект резолюции А/С.1/ 
39/L.I7 (см. пункт 30, проект резолюции А). Голоса распределились 
следующим образом J/:

Голосовали за: Австралия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Бенин, Берег Слоновой 
Кости, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гайана, Гана, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гондурас, Демократический Йемен, Джибути, Домини­
канская Республика, Египет, Замбияд Зимбабве, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Йемен, Камерун, 
Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демо­
кратическая Республика, Либерия, Ливан, Ливий­
ская Арабская Джамахирия, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Респуб­
лика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Свази­
ленд, Сенегал, Сирийская Арабская Республика, 
Сомали, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Филиппины, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка.

5/ Делегация Исламской Республики Иран позднее отметила, что 
она намеревалась проголосовать за проект резолюции.
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Голосовали Голосов против подано не было. 
против:

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Бельгия, Бирма,
Бразилия, Бруней Даруссалам, Гаити, Гватемала, 
Германии, Федеративная Республика, Греция, Дания 
Демократическая Кампучия, Израиль, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Канада, Люксембург, 
Нигер, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Парагвай, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Уругвай, Финляндия, Фран­
ция, Чили, Швеция, Япония.

В. Проект резолюции A/C./1/39/L.29
7. 8 ноября 1984 года Австралия. Алжир. Бангладеш. Венесуэла,
Греция, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, Камерун, Кения, Либерия,
Мали. Нигерия, Сенегал. Того, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины,1Йри Ланка, Эквадор и Югославия представили проект резолюции, озаглав
ленный "Программа стипендий Организации Объединенных Наций по разо­
ружению" (A/C.1/39/L.29), к числу авторов которого позднее присоеди­
нились также Багамские Острова, Нигер. Новая Зеландия, Судан и Фран­
ция. Этот проект резолюции был представлен представителем Нигерии 
на 39-м заседании 15 ноября.
8. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет без голосования при­
нял принял проект резолюции A/C.1/39/L.29 (см. пункт 30, проект ре­
золюции В).

С. Проект резолюции A/C.1/39/L.32
9. 9 ноября 1984 года Индонезия. Мексика, Пакистан, Уругвай и 
Швеция представили проект резолюции, озаглавленный "Замораживание 
ядерного оружия" (A/C.1/39/L.32), к числу авторов которого позднее 
присоединилась также Румыния. Этот проект резолюции был представлен 
представителем Мексики на 40-м заседании 15 ноября.
10. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет путем заносимого в от 
чет о заседании голосования 111 голосами против 12 при 7 воздержав­
шихся принял проект резолюции A/C.1/39/Lj32 (см. пункт 30, проект 
резолюции С). Голоса распределились следующим образом;

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла,
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Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гондурас, Греция, Дания, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет,
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 
Йемен, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, 
Конго, 1фба, Кувейт, Лаосская Народно-Демокра­
тическая Республика, Либерия, Ливан, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, 
Польша, Республика Острова Зеленого Мыса,
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Фиджи, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
против: Израиль, Италия, Канада, Люксембург, Португалия,

Соединенное Королевство Великобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция, Япония.

Воздержались: Багамские Острова, Исландия, Испания, Китай,
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия.

D. Проект резолюции A/C.1/59/L.35
11. 9 ноября 1984 года Бангладеш, Венесуэла, Египет, Индонезия,
Мексика, Пакистан, Швеция, Шри Ланка и Югославия представили проект 
резолюции, озаглавленный "Всемирная кампания за разоружение" (А/С.1/ 
39/L.35), к числу авторов которой позднее присоединилась также 
Румыния. Проект резолюции был представлен представителем Мексики на 
37-м заседании 14 ноября.
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12. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет путем заносимого в 
отчет о заседании голосования 124 голосами при 12 воздержавшихся, 
при этом никто не голосовал против, принял проект резолюции А/С.1/ 
39/L.35 (см. пункт 301 проект резолюции D). Голоса распределились 
следующим образом 4/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика, Гондурас, 
Греция, Дания, Демократическая Кампучия, Демо­кратический Йемен, Джибути, Доминиканская Рес­
публика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, 
Испания, Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения, 
Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джама­
хирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Румыния, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Уганда, Украинская Советская Социалисти­
ческая Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика,Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали Голосов против подано не было.
против:

Воздержались: Багамские Острова, Бельгия, Германии, Федератив­
ная Республика, Израиль, Италия, Люксембург, 
Нидерланды, Руанда, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Франция.

4/ То же. /...
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E. Проект резолюции A/C.1/39/L.Зб

13. 12 ноября 1984 года Австрия, Багамские Острова. Бангладеш. 
Бельгия, Боливия. Гана, Германии, Федеративная Республика. Греция,
Дания, Египет, Заир, Ирландия, Испания, Италия, Камерун, Канада,
Конго, Мавритания, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Пакистан,
Перу, Румыния, Соединенное Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Турция, Уругвай, Филип­
пины, Финляндия, Франция, Чили, Швеция, Эквадор и Япония представи­
ли проект резолюции, озаглавленный "Рассмотрение руководящих прин­
ципов для мер по укреплению доверия" (A/C.1/39/L.Зб), к числу авто­
ров которого позднее присоединились также Либерия, Мали и Руанда. 
Этот проект резолюции был представлен представителем Федеративной 
Республики Германии на 33-м заседании 8 ноября.

14. На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без голосования при­
нял проект резолюции A/C.1/39/L.36 (см. пункт 30, проект резолю­
ции Е).

F. Проект резолюции А/С.1/39/L.48

15. 12 ноября 1984 года Австрия. Багамские Острова, Бангладеш, 
Бельгия, Болгария, Гватемала, Германии, Федеративная Республика,
Греция, Дания, Египет, Заир, Ирландия, Испания, Италия, Канада,
Коста-Рика, Либерия. Нидерланды, Норвегия, Пакистан, Перу, Польша,
Португалия, Румыния, Сингапур, Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии, Судан, Турция, Уругвай, Финляндия, Фран­
ция, Чехословакия, Швеция и Эквадор представили проект резолюции, 
озаглавленный "Региональное разоружение" (А/С.1/39/L.48). Этот 
проект резолюции был представлен представителем Бельгии на 
39-м заседании 15 ноября.
16. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет без голосования при­
нял проект резолюции A/C.1/39/L.48 (см. пункт 30, проект резолю­
ции F) .

G. Проект резолюции A/C.1/39/L.49

17. 12 ноября 1984 года Индия представила проект резолюции, озаг­
лавленный "Замораживание ядерного оружия" (A/C.1/39/L.49). Этот 
проект резолюции бьш представлен представителем Индии на 40-м засе­
дании 15 ноября.
18. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет путем заносимого в 
отчет о заседании голосования 110 голосами против 12 при 9 воздер­
жавшихся принял проект резолюции A/C.1/39/L.49 (см. пункт 30, проект 
резолюции G). Голоса распределились следующим образом:

/...
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Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика, Гондурас 
Греция, Дания, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия. Иордания, Ирак,
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Конго, 
Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
против: Израиль, Италия, Канада, Люксембург,Нидерланды,

Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии,Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Франция.

Воздержались: Австралия, Багамские Острова, Гайана, Исландия,
Испания, Китай, Новая Зеландия, Норвегия, 
Япония.

Н. Проект резолюции А/С.1/39/L.50
19. 12 ноября 1984 года Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Бангла
деш, Бутан, Вьетнам, Египет, Индия, Индонезия, Мадагаскар, Румыния, 
Эквадор, Эфиопия и Югославия представили проект резолюции, озаглав­
ленный "Конвенция о запрещении применения ядерного оружия" (А/С.1/
39/L.50). Этот проект резолюции был представлен представителем 
Индии на 40-м заседании 15 ноября. /
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20. На своем 45-м заседании 21 ноября Комитет путем заносимого в 
отчет о заседании голосования 113 голосами против 17 при 5 воздер­
жавшихся принял проект резолюции A/C.1/39/L.50 (см. пункт 30, проект 
резолюции Н). Голоса распредились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,Багамские
Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, 
Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика,Гондурас, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир 
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда, 
Румыния, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Дания, Исландия, Испания, Италия,

Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция. .

Воздержались: Австрия, Греция, Израиль, Ирландия, Япония.
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I. Проект резолюции A/C.1/39/L.57

21. 12 ноября 1984 года Алжир. Аргентина. Бангладеш. Венесуэла, 
Вьетнам, Гана, Египет. Заир, Индия, Индонезия. Иран (Исламская
Республика), Колумбия, Куба, Мадагаскар, Мексика, Нигерия, Пакистан,
Перу, Румыния. Судан, Тунис, Уругвай. Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия
и Югославия представили проект резолюции, озаглавленный "Созыв
третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению" (А/С.1/39/L.57), к числу авторов которого позднее 
присоединилась также Боливия. Этот проект резолюции был представ­
лен представителем Югославии на 38-м заседании 14 ноября.

22. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет без голосования 
принял проект резолюции А/С.1/39/L.57 (см. пункт 30, проект резо­
люции I).
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j. Проект резолюции A/C.1/39/L.59
23. 12 ноября 1984 года Ангола. Ботсвана, Бурунди, Гвинея, Каме­
рун . Конгот Либерияt Мали. Мозамбик, Сенегал, Сингапур, Таиланд, 
Того, Угандаг Центральноафриканская Республика и Чад представили 
проект резолюции, озаглавленный "Всемирная кампания за разоружение" 
(A/C.1/39/L.59), к числу авторов которого позднее присоединились 
также Джибути и Нигер. Этот проект резолюции был представлен пред­
ставителем Того на 39-м заседании 15 ноября. Проект резолюции гла­
сил следующее:

"Генеральная Ассамблея,
напоминая, что в пункте 15 Заключительного документа де­

сятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, первой спе­
циальной сессии, посвященной разоружению, она заявила, что 
существенно важно, чтобы не только правительства, но и народы 
мира осознали и поняли опасность нынешнего положения, и что для 
того, чтобы росло понимание народами этой опасности, и для то­
го, чтобы мировое общественное мнение могло оказывать положи­
тельное воздействие, Организация Объединенных Наций должна бо-* 
лее широко распространять информацию о гонке вооружений и ра­
зоружении при полном сотрудничестве со стороны государств-чле­
нов,

напоминая с удовлетворением, что начало Всемирной кампании 
за разоружение, три самые основные цели которой состоят в том, 
чтобы информировать, просвещать и содействовать пониманию и 
поддержке со стороны общественности целей Организации Объеди­
ненных Наций в области ограничения вооружений и разоружения, 
было торжественно объявлено по единодушному решению Генераль­
ной Ассамблеи 7 июня 1982 года на первом заседании двенадца­
той специальной сессии Ассамблеи, второй специальной сессии, 
посвященной разоружению,

ссылаясь также на свои резолюции 37/100 I от 13 декабря 1982 года и 38/73 D от 15 декабря 1983 года о ходе осуществле­
ния Кампании,

полностью учитывая цели, содержание, формы и финансовые последствия Всемирной кампании за разоружение, определенные 
Генеральной Ассамблеей на ее двенадцатой специальной сессии,

подтверждая свою убежденность в том, что Кампания должна 
проводиться во всех регионах мира под эгидой Организации 
Объединенных Наций сбалансированным, позитивным и объективным 
образом и что всеобщий характер Кампании должен гарантировать­
ся сотрудничеством и участием всех государств и как можно бо­
лее широким распространением связанной с ней информации,
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признавая, что для содействия цели универсальности и 
обеспечения уверенного и непрерывного хода Кампании, с тем 
чтобы сделать ее максимально эффективной, может возникнуть 
необходимость в мероприятиях на региональном уровне, что по­
зволит развить инициативы, обсудить концепции и принять кон­
кретные меры для содействия достижению целей Кампании с учас­
тием стран соответствующего региона,

ссылаясь на свою резолюцию 37/100 F от 13 декабря 
1982 года о региональном разоружении,

рассмотрев доклады Генерального секретаря от 12 сентября 
1984 года о региональном разоружении и от 3 октября 1984 года 
о Всемирной кампании за разоружение,

принимая к сведению Ломейское послание, принятое на На­
циональном семинаре за мир и разоружение, который проходил в 
Ломе, Тоголезская Республика, с 6 по 9 августа 1984 года,

будучи убеждена в том, что выполнение рекомендаций, со­
держащихся в вышеупомянутом Послании, будет существенным обра­
зом способствовать эффективной пропаганде целей Всемирной кам­
пании за разоружение и стимулировать, в частности, усилия по 
ограничению вооружений, укреплению мира и содействию развития 
в Африке,

стремясь наилучшим образом использовать в соответствующих 
странах или регионах взносы, которые государства-члены сделали 
или могут сделать в местной или неконвертируемой валюте, а 
также другие виды материальной помощи, с тем чтобы достичь це­
лей Всемирной кампании за разоружение в конкретных странах или 
регионах,

настаивая на необходимости максимальной экономии и макси­
мальной эффективности при проведении Кампании,

признавая возможность положительных результатов с точки 
зрения отдачи, эффективности и экономии при использовании от­
делений на местах для проведения всех региональных или местных 
мероприятий в рамках Программы Всемирной кампании за разоруже­
ние,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций долж 
на предоставлять информационные материалы и в целом координи­
ровать проведение Кампании и что Департамент по вопросам разо­
ружения должен осуществлять контроль за этой координацией и 
быть ее центром,

/
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осознавая конкретные потребности развивающихся стран, ка­
сающиеся информационных, исследовательских и учебных прог­
рамм в области ограничения вооружений и разоружения,

1. просит Генерального секретаря оказывать помощь тем 
государствам-членам в соответствующих регионах, которые могут 
обратиться за ней при осуществлении региональных и организа­
ционных мероприятий в целях проведения Всемирной кампании за 
разоружение, используя имеющиеся ресурсы и добровольные взносы, 
которые могут сделать в этой связи государства-члены;

2. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии доклад об осуществлении настоя­
щей резолюции".

24. На 46-м заседании 21 ноября представитель Того от имени авторов 
в устной форме внес изменения в десятый пункт преамбулы проекта ре­
золюции А/С.1/39/L.59, с тем чтобы он гласил следующее:

"будучи убеждена в том, что выполнение рекомендаций, со­
держащихся в вышеупомянутом Послании, будет существенным обра­
зом способствовать эффективной пропаганде целей Всемирной кам­
пании за разоружение",

25. На том же заседании Комитет без голосования принял проект резо­
люции A/C.1/39/L.59 с внесенными в него устными изменениями (см. 
пункт 30, проект резолюции J).

А..
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К» Проекты резолюций A/C .1/39/L.67 и Rev.I и 2
26о 12 ноября Кипр представил проект резолюции, озаглавленный 
"Разоружение и международная безопасность" (А/С.1/59А»• б? ) > кото­
рый был представлен представителем Кипра на 37-м заседании 
14 ноября» Проект резолюции гласил следующее:

"Генеральная Ассамблея,
будучи глубоко обеспокоена резким ухудшением междуна­

родной обстановки и эскалацией гонки вооружений, особенно 
в области новых и более разрушительных яцерных вооружений, 
достигшей такого уровня, когда две сверхдержавы ежедневно 
производят по крайней мере четыре новые единицы яцерных во­
оружений, увеличивая их количество и повышая качество,

будучи обеспокоена также колоссальными расходами, сос­
тавляющими многие миллиарды долларов, на подготовку к вза­
имной и всеобщей разрушительной конфронтации, в то время 
как в этом году от голода умирают миллионы людей,

считая, что в этих обстоятельствах, которые по времени 
совпадают с сороковой годовщиной Организации Объединенных 
Наций, международное сообщество должно сделать решительный 
шаг и принять историческое решение, для того чтобы положить 
конец пока не поздно гонке вооружений,

I» призывает Совет Безопасности как единственный орган 
Организации Объединенных Наций, решения которого имеют эле­
мент принудительности, провести специальное заседание для 
рассмотрения вопроса о возрастающей гонке вооружений в целях 
ее прекращения;

2» просит Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее сороковой сессии доклад по этому вопро­
су"»

27о Впоследствии, 21 ноября Кипр представил пересмотренный 
проект резолюции (А/С Л/39/Ь»67/Rev. 1), который гласил следующее:

"Генеральная Ассамблея» .
будучи глубоко обеспокоена резким ухудшением международ­

ной обстановки, которая характеризуется продолжающимся при­
менением силы в нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций и эскалацией гонки вооружений, особенно в области но­
вых и более разрушительных яцерных вооружений, ведущей к 
их количественному и качественному росту,

ООО
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будучи обеспокоена также колоссальными расходами, сос­
тавляющими многие миллиарды долларов, на эскалацию гонки 
вооружений, в то время как в этом году от голода умирают мил­
лионы людей,

считая, что в этих обстоятельствах, которые по времени 
совпадают с сороковой годовщиной Организации Объединенных 
Наций, международное сообщество должно сделать решительный 
шаг и принять историческое решение, для того чтобы, пока не 
поздно, положить конец гонке вооружений, особенно ядерных,

учитывая« что в соответствии со статьей 26 Устава Совет 
Безопасности несет ответственность за формулирование планов 
создания системы регулирования вооружений,

Iо призывает Совет Безопасности провести заседание, 
посвященное рассмотрению вопроса об эскалации гонки вооруже­
ний - особенно гонки ядерных вооружений, - с тем чтобы на­
чать процедуры, направленные на ее прекращение;

2о просит Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее сороковой сессии доклад по этому вопросу,"

28, 23 ноября Кипр представил новый пересмотренный проект резолю­
ции (А /С.l/39/L•67/Rev.2), в котором первый пункт постановляющей 
части был изменен, с тем чтобы он гласил следующее:

"I, призывает Совет Безопасности провести заседание, по­
священное рассмотрению вопроса об эскалации гонки вооружений - 
особенно гонки ядерных вооружений, - с тем чтобы начать осу­
ществление соответствующих процедур в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций направленных на ее прекраще­
ние;",

29, На своем 48-м заседании 26 ноября Комитет путем заносимого
в отчет о заседании голосовании 99 голосами при 22 воздержавших­
ся, при этом никто не голосовал против, принял проект резолюции 
А/С.1/39/L.67/Rev.2 (см, пункт 30, проект резолюции К), Голоса 
распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливая, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам,
Габон, Гаити, Гана, Германская Демократическая 
Республика, Гондурас, Греция,Демократический
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Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индиял Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно­
Демократическая Республика, Либерия, Ливан, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави,Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Марокко, Мексика, Монголия, Непал, 
Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама,
Перу Польша, Румыния, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Центральноафри­
канская Республика, Чад, Чехословакия,
Чили, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия*

Голосов против подано не было*
Австрия, Бельгия, Берег Слоновой Кости, 
Германии, федеративная Республика, Дания, 
Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Люксембург, Нидерланды, Норвегия, Португалия, 
Руанда, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Финляндия, Франция, Швеция, Ямайка, 
Япония*

ООО
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III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
30. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты резолюций:

Обзор и осуществление Заключительного документадвенадцатой специальной сессии Генеральной
Ассамблеи

А

Всемирная кампания за разоружение: действия и мероприятия
Генеральная Ассамблея.
сознавая растущую тревогу общественности в связи с опасностями 

гонки вооружений, в особенности гонки ядерных вооружений, и ее отри­
цательными социально-экономическими последствиями,

отмечая с удовлетворением успешное осуществление Всемирной кам­
пании за разоружение и ее положительное воздействие на широкую моби­
лизацию мирового общественного мнения в интересах мира и разоружения,

ссылаясь на свои резолюции 36/92 J от 9 декабря 1981 года,
37/ЮО Н от 13 декабря 1982 года и 38/73 F от 15 декабря 1983 года, 
а также на доклад Генерального секретаря о Всемирной кампании по 
сбору подписей в поддержку мер по предотвращению ядерной войны, 
ограничению гонки вооружений и за разоружение ^/,

приветствуя добровольные взносы, сделанные в Целевой фонд 
добровольных взносов для Всемирной кампании за разоружение для 
осуществления целей Кампании,

принимая во внимание доклад Генерального секретаря о ходе 
осуществления программы деятельности в рамках Всемирной кампании 
за разоружение 6/,

будучи убеждена в том, что система Организации Объединенных 
Наций, государства-члены при уважении их суверенных прав и другие 
органы, в частности неправительственные организации, - все призваны 
играть свою роль в достижении целей Всемирной кампании за разо­
ружение ,

принимая во внимание большое количество различных мероприятий, 
проводимых в рамках Всемирной кампании за разоружение, включая 
действия по сбору подписей в поддержку мер по предотвращению ядер­
ной войны, ограничению гонки вооружений и за разоружение,

£/ A/S-I2/I5 и Add.l.
6/ А/39/492.

/...
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A• вновь подтверждает полезность дальнейшего осуществления дей­ствий и мероприятии, которые являются важным проявлением воли миро­
вой общественности и эффективно содействуют достижению целей Всемирной 
кампании за разоружение и тем самым созданию благоприятного климата 
для обеспечения прогресса в области разоружения, способствующего 
достижению цели всеобщего и полного разоружения под эффективным 
международным контролем;

2. настоятельно призывает правительства всех государств, 
особенно государств, обладающих ядерным оружием, и других важных в 
военном отношении государств, при разработке своей политики в облас­
ти разоружения принимать во внимание основные требования массовых движении за мир и разоружение, в частности в том, что касается 
предотвращения ядерной войны и обуздания гонки ядерных вооружений;

3. вновь подтверждает важность осуществления Всемирной кампа­
нии за разоружение в соответствии с первоочередными задачами в об­
ласти разоружения, установленными в Заключительном документе десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 2/» с учетом того, что 
принятие эффективных мер ядерного разоружения и предотвращение ядер­
ной войны имеют самое первостепенное значение;

4. вновь предлагает государствам-членам сотрудничать с Орга­
низацией Объединенных Наций, с тем чтобы обеспечить улучшение потока 
правдивой информации, касающейся различных аспектов разоружения, а 
также действий и деятельности мировой общественности^в поддержку 
мира и разоружения, и избегать распространения ложной и тенденциоз­
ной информации;

5* просит Генерального секретаря при осуществлении программы 
деятельности в рамках Всемирной кампании за разоружение более широ­
ко освещать работу Генеральной Ассамблеи в области разоружения, уде­
ляя должное внимание, в частности, предложениям государств-членов 
и принятым по ним мерам;

6. просит также Генерального секретаря ежегодно представлять 
Генеральной Ассамблеедоклад об осуществлении положений настоящей 
резолюции.

2/ Резолюция S-I0/2.
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В

Программа стипендий Организации Объединенных
Наций по разоружению

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свое решение, содержащееся в Заключительном докумен 

те десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 8/, учредить 
программу стипендий по разоружению, а также на свои решения, содер­
жащиеся в Заключительном документе двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи ^/, в которых она, в частности, постановила 
продолжить осуществление Программы и увеличить количество стипендий 
с двадцати до двадцати пяти начиная с 1983 года,

с удовлетворением отмечая, что в рамках Программы уже было 
подготовлено 130 государственных служащих из 77 стран, большинство 
из которых в настоящее время занимают ответственные должности, свя­
занные с вопросами разоружения, в своих правительствах или постоян­
ных представительствах при Организации Объединенных Наций или пред­
ставляют свои правительства на международных совещаниях по вопросам 
разоружения,

признавая тот факт, что программа учебных занятий и деятельно­
сти, как она изложена в докладе Генерального секретаря о Програм­
ме стипендий Организации Объединенных Наций по разоружению 10/, 
продолжает расширяться и становится все более углубленной,

считая, что имеющиеся в Секретариате возможности для осуществле 
ния Программы стипендий можно и далее использовать в целях содей­
ствия профессиональной подготовке специалистов по вопросам разо­
ружения,

1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Генераль­
ного секретаря 10/;

2. выражает свою признательность правительствам Румынии, 
Соединенных Штатов Америки, Федеративной Республики Германии, 
Швеции и Японии, которые пригласили стипендиатов в свои страны в 
1984 году для изучения определенных видов деятельности в области 
разоружения, что способствовало выполнению общих задач Программы;

8/ Там же, пункт 108.
_2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 

специальная сессия, приложения, пункты 9-13 повестки дня, доку­
мент A/S-12/32, приложение IY.

10/ А/39/567.
/.
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3» просит Генерального секретаря
a) разработать систему оценки исследовательских работ, 

подготовляемых стипендиатами, с целью выявления наиболее 
удачных из них;

b) опубликовывать такие работы в ежегодном выпуске соответ­
ствующего издания, который будет посвящен Программе стипен­
дий по разоружению;

c) представить предложения по дальнейшему использованию име­
ющихся в Департаменте по вопросам разоружения Секретариата 
возможностей по профессиональной подготовке специалистов 
по разоружению;

4. просит также Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее сороковой сессии доклад о мероприятиях в рамках 
Программы и осуществлении настоящей резолюции.
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C

Замораживание ядерного оружия

Генеральная Ассамблея,

^ напоминая, что в Заключительном документе десятой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи 11/, первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, принятом в 1978 году и вновь единогласно 
и решительно подтвержденном в 1982 году в ходе двенадцатой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи 12/, ее второй специальной 
сессии, посвященной разоружению, Ассамблея выразила глубокую оза­
боченность в связи с угрозой самому существованию человечества, 
вызванной наличием ядерного оружия и продолжающейся гонкой воору­
жений,

напоминая также, что на этих сессиях она указывала, что су­
ществующие арсеналы ядерного оружия являются более чем достаточ­
ными для того, чтобы уничтожить всю жизнь на Земле, и подчеркива­
ла, что человечество поэтому стоит перед выбором: прекратить гон
ку вооружений и приступить к разоружению или быть уничтоженным,

отмечая, что существующие в настоящее время условия являются 
источником еще более серьезной озабоченности, чем условия, сущест 
вовавшие в 1978 году, вследствие нескольких факторов, таких, как 
ухудшение международной обстановки, повышение точности, скорости 
и разрушительной силы ядерного оружия, разработка иллюзорных до­
ктрин "ограниченной" ядерной войны или ядерной войны, в которой 
"можно одержать победу", и многочисленные ложные тревоги, которые 
возникали по случайным причинам,

отмечая также, что на седьмой Конференции глав государств и 
правительств неприсоединившихся стран, состоявшейся в Дели в мар­
те 1983 года, было заявлено, что новая эскалация гонки ядерных 
вооружений как в ее количественных, так и качественных аспектах, 
а также расчет на доктрины ядерного сдерживания еще больше увели­
чили опасность возникновения ядерной войны и привели к большей не 
надежности и нестабильности в международных отношениях 13/,

11/ Резолюция S-10/2.
12/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 

специальная-сессия, Йриложения, пункты 9-^3 повестки дня, доку­
мент A/S-12/32, пункт 62.

13/ Ом. А/38/132-S/I5675 и Согг.1 и 2, приложение, раздел I, 
пунктов.

/...
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учитывая, что в своей Совместной декларации от 22 мая 1984 го 
да главы правительств шести государств-членов Организации Объеди­
ненных Наций, принадлежащих к пяти различным континентам, настоя­
тельно призвали государства, обладающие ядерным оружием, "в ка­
честве необходимого первого шага ... прекратить все испытания, 
производство и развертывание ядерного оружия и систем его достав­
ки" 14/,

считая, что исключительно срочный характер носит вопрос о 
прекращении любого дальнейшего увеличения громадных арсеналов 
двух крупных ядерных государств, которые уже располагают достаточ­
ной мощью для нанесения ответного удара и внушающей страх способ­
ностью многократного уничтожения,

считая также, что столь же настоятельно необходимо начать или 
возобновить переговоры в целях существенного сокращения и качест­
венного ограничения ядерных вооружений,

полагая, что замораживание ядерного оружия, хотя оно и не яв­
ляется самоцелью, представляло бы собой наиболее эффективный пер­
вый шаг на пути к достижению вышеупомянутых двух целей, поскольку 
оно содействовало бы началу или возобновлению переговоров и пре­
дотвращало бы дальнейшее наращивание и качественное совершенство­
вание существующих видов ядерного оружия в течение периода веде­
ния переговоров,

будучи твердо убеждена, что существующие условия являются на­
иболее благоприятными для такого замораживания, поскольку Союз 
Советских Социалистических Республик и Соединенные Штаты Америки 
в настоящий момент располагают одинаковой ядерной военной мощью и 
представляется очевидным, что между ними существует общий пример­
ный паритет,

сознавая, что применение тех систем наблюдения, проверки и 
контроля, которые в нескольких случаях ранее уже были согласова­
ны, явилось бы достаточным для обеспечения разумных гарантий до­
бросовестного соблюдения обязательств, вытекающих из такого за­
мораживания,

будучи убеждена, что в интересах всех других государств, об­
ладающих ядерным оружием, последовать примеру двух крупных ядер­
ных государств,

14/ А/39/277-S/16587.

/
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1. вновь настоятельно призывает Союз Советских Социалисти­
ческих Республик и Соединенные Штаты Америки как два крупных 
ядерных государства объявить либо путем одновременных односто­
ронних заявлений, либо путем совместной декларации о немедленном 
замораживании ядерного оружия, что явилось бы первым шагом в на­
правлении к всеобъемлющей программе разоружения, структура и 
масштаб которого были бы следующими:

a) оно охватывало бы:
i) всеобъемлющее запрещение испытаний ядерного оружия 

и средств его доставки;
ii) полное прекращение производства ядерного оружия и 

средств его доставки;
iii) запрещение любого дальнейшего развертывания ядерно­

го оружия и средств его доставки;
iv) полное прекращение производства расщепляющихся ма­

териалов для целей оружия;
b) на него распространялись соответствующие меры и проце­

дуры контроля, которые уже были согласованы сторонами в случае 
договоров ОСВ I 13/ и ОСВ II 16/, а также те меры и процедуры, 
которые были согласованы в принципе сторонами во время подготови­
тельных трехсторонних переговоров о всеобщем запрещении испыта­
ний , проходивших в Женеве;

c) первоначально оно было бы объявлено на пятилетний период 
с возможностью продления, когда к такому замораживанию присоеди­
нятся другие ядерные государства, к чему настоятельно призывает 
их Генеральная Ассамблея;

2. с удовлетворением отмечает, что Союз Советских Социалис­
тических Республик уже представил доклад 17/, испрошенный Гене­
ральной Ассамблеей в ее резолюции 38/73 Е от 15 декабря 1983 года

15/ "Временное соглашение между Союзом Советских Социалис­
тических Республик и Соединенными Штатами Америки о некоторых 
мерах в области ограничения стратегических наступательных вооруже 
нкй" (United Nations, Treaty Series, vol. 944» No. 13445» P«3)«

16/ "Договор между Союзом Советских Социалистических Рес­
публик и Соединенными Штатами Америки об ограничении стратеги­
ческих наступательных вооружений" (см. СВ/53/Appendix IIl/vol.I, 
документ СВ/28).

/•>.
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3. выражает надежду на то, что и другое крупное государст­
во, обладающее ядерным оружием, сможет также выполнить просьбу 
Генеральной Ассамблеи до окончания ее тридцать девятой сессии;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление резо­
люции 39/... Генеральной Ассамблеи о замораживании ядерного 
оружия".

/...
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D

Всемирная кампания за разоружение

Генеральная Ассамблея,

напоминая, что в Заключительном документе десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвящен­
ной разоружению, она заявила, что существенно важно, чтобы не толь­
ко правительства, но и народы мира осознали и поняли опасность ны­
нешнего положения, и подчеркнула важность мобилизации мирового об­
щественного мнения в интересах разоружения 18/,

ссылаясь также на свои резолюции 35/152 I от 12 декабря 
1980 года, Зб/92 С от 9 декабря 1981 года, 37/100 I от 13 декабря 
1982 года и 38/73 D от 15 декабря 1983 года, а также на доклады Ге­
нерального секретаря от 17 сентября 1981 года 19/, 11 июня 1982 го­
да 20/, 3 ноября 1982 года 21/ и 30 августа 19ВЗ года 22/,

изучив представленный 3 октября 1984 года доклад Генерального 
секретаря 23/ об осуществлении программы деятельности в рамках Все­
мирной кампании за разоружение в 1984 году и деятельности, намечен­
ной на 1985 год, а также ее основных финансовых аспектах,

изучив также раздел доклада Генерального секретаря от 4 октяб­
ря 1984 года 24/ о деятельности Консультативного совета по исследо­
ваниям в области разоружения,.связанной со Всемирной кампанией за 
разоружение, а также заключительный акт второй Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по объявлению взносов для Кампании, состояв­
шейся 24 октября 1984 года 25/,

1. приветствует то, каким образом, как указано в вышеупомяну­
тых докладах, Генеральный секретарь направил Кампанию на обеспечение 
"как можно более широкого распространения информации и беспрепятст­
венного доступа всех слоев общественности к широкому диапазону

18/ Резолюция S-10/2, пункт 15. 
19/ А/36/458.
20/ A/S-12/27.
21/ А/37/548.
22/ А/38/349,
23/ А/39/494.
24/ А/39/549.
25/ A/C0NF.127/1.
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информации и мнений по вопросам ограничения вооружений и разоруже­
ния, а также опасностей, связанных со всеми аспектами гонки воору­
жений и войны, особенно ядерной войны" 26/;

2. напоминает, что, как было также согласовано на основе кон­
сенсуса в Заключительном документе двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященной разо­
ружению, для обеспечения универсального характера Кампании необхо­
димым условием также является "сотрудничество и участие всех госу­
дарств" 27/;

3= одобряет заявление, сделанное Генеральным секретарем по 
случаю второй Конференции Организации Объединенных Наций по объявле­
нию взносов для Всемирной кампании за разоружение, состоявшейся 
24 октября 1984 года, в отношении того, что такое сотрудничество 
предполагает предоставление надлежащих средств и что, следовательно, 
"критерий универсальности применяется также к взносам", поскольку 
"без участия и финансирования во всемирном масштабе Кампания будет 
сталкиваться с трудностями при осуществлении этого принципа на прак­
тике 28/;

4„ выражает сожаление по поводу того, что большинство госу­
дарств, имеющих наибольшие военные расходы, до сих пор не сделали 
какого-либо финансового взноса для Всемирной кампании за разоружение

5. постановляет. что на сороковой сессии Генеральной Ассамблеи 
следует созвать третью Конференцию Организации Объединенных Наций по 
объявлению взносов для Всемирной кампании за разоружение и выражает 
надежду на то, что тогда все те государства-члены, которые еще не 
внесли добровольные взносы, смогут сделать это;

6. вновь подтверждает свою рекомендацию о том, чтобы добро­
вольные взносы государств-членов в Целевой фонд добровольных взно­
сов для Всемирной кампании за разоружение не обусловливались их ис­
пользованием для конкретной деятельности, поскольку крайне желатель­
но, чтобы Генеральный секретарь мог иметь полную свободу принимать 
решения по своему усмотрению в рамках положений о Кампании, утверж­
денных ранее Генеральной Ассамблеей, и в осуществление полномочий, 
которыми он наделен в связи с этой Кампанией;

26/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая, 
специальная сессия. приложения, пункты 9-13 повестки дня, доку­
мент а/З-12/32, приложение V, пункт 4.

27/ Там же„
28/ Там же.
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7 о просит Генерального секретаря поручить на постоянной осно­
ве информационным центрам и региональным комиссиям Организации Объе­
диненных Наций обеспечивать широкую гласность Всемирной кампании за 
разоружение и при необходимости распространять по мере возможности 
информационные материалы Организации Объединенных Наций на местных 
языках;

8 о просит также Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии доклад, охватывающий как осущест­
вление программы деятельности в рамках Всемирной кампании за разору­
жение системой Организации Объединенных Наций в 1985 году, так и 
программу деятельности, намеченную системой на 1986 год;

9о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
сороковой сессии пункт, озаглавленный "Всемирная кампания за разо­
ружение" „

Е

Рассмотрение руководящих принципов для мер
по укреплению доверия

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 38/73 А от 15 декабря 1983 года о 

мерах по укреплению доверия,

принимая к сведению высказанные мнения и проделанную полезную 
работу в ходе сессий Комиссии по разоружению 1983 и 1984 годов 29/.

сознавая возросшее значение мер по укреплению доверия, а также 
мер по разоружению в нынешней международной обстановке,

выражая свое сожаление по поводу того, что, несмотря на уже 
достигнутый прогресс, не удалось полностью разработать в рамках вы­
деленного времени руководящие принципы для соответствующих типов мер 
по укреплению доверия и для осуществления таких мер на глобальном 
или региональном уровне,

10 подтверждает предложение всем государствам поощрять и под­
держивать все усилия, направленные на поиск дальнейших путей, пос­
редством которых меры по укреплению доверия могут укрепить междуна­
родный мир и безопасность и содействовать разоружению;

29/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
восьмая сессия. Дополнение №42 (А/38/42)и там же, тридцать девятая 
сессия. Дополнение № 42 (А/39/42).
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2«, настоятельно призывает все государства рассмотреть вопрос 
о возможно более широком применении мер по укреплению доверия в их 
международных отношениях, принимая во внимание мнения, высказанные 
в ходе работы Комиссии по разоружению;

5 о просит Комиссию по разоружению продолжить и завершить на 
ее сессии 1966 года рассмотрение пункта, озаглавленного ’'Разработка 
руководящих принципов для соответствующих типов мер по укреплению 
доверия и для осуществления таких мер на глобальном или региональ­
ном уровне";

4 о просит далее Комиссию по разоружению представить Генераль­
ной Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад,содержащий такие руко­
водящие принципы;

5 - постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
сороковой сессии пункт, озаглавленный "Рассмотрение руководящих 
принципов для мер по укреплению доверия"„
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F
Региональное разоружение 

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 37/100 F от 13 декабря 1982 года и 
38/73 J от 15 декабря 1983 года о региональном разоружении,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря 30/,

1. просит Генерального секретаря представить на ее сорок вто­
рой сессии очередной доклад об осуществлении резолюций 37/100 F и 
38/73 J;

2. постановляет включить в предварительную повестку дня сорок 
второй сессии пункт, озаглавленный "Региональное разоружение: доклад
Генерального секретаря".

G
Замораживание ядерного оружия

Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на свои резолюции 37/100 А от 13 декабря 1982 года и 
38/73 В от 15 декабря 1983 года, озаглавленные "Замораживание ядер­
ного оружия",

будучи убеждена в том, что в нынешний ядерный век прочный между­
народный мир может основываться лишь на достижении цели всеобщего 
и полного разоружения под эффективным международным контролем,

будучи убеждена далее в том, что первоочередными задачами в 
области разоружения должны быть ядерное разоружение и ликвидация 
всех видов оружия массового уничтожения,

признавая настоятельную необходимость прекращения гонки воору­
жений, особенно ядерных вооружений,

признавая далее настоятельную необходимость согласованного сок­
ращения запасов ядерного оружия, ведущего к их полной ликвидации,

с глубокой озабоченностью отмечая, что государства, обладающие 
ядерным оружием, пока не приняли никаких мер в ответ на призыв, 
содержащийся в резолюциях 37/100 А и 38/73 В,

30/ А/39/485.
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1- вновь призывает все государства, обладающие ядерным 
оружием, согласиться на замораживание ядерного оружия, которое 
предусматривало бы, в частности, одновременное полное прекращение 
любого дальнейшего производства ядерного оружия и полное прекращение 
производства расщепляющихся материалов для целей оружия;

2. постановляет включить в предварительнукГ^повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Замораживание ядерного 
оружия".

Н

Конвенция о запрещении применения ядерного оружия

Генеральная Ассамблея.

будучи встревожена угрозой, которую создает для существования 
человечества и системы обеспечения жизнедеятельности ядерное оружие 
и его применение, вытекающее из концепций сдерживания,

сознавая возросшую угрозу ядерной войны в результате усиления 
гонки ядерных вооружений и серьезного ухудшения международной обста­
новки,

будучи убеждена в том, что ядерное разоружение является необхо­
димым для предотвращения ядерной войны и для укрепления международ­
ного мира и безопасности,

будучи убеждена далее в том, что запрещение применения или угрозы 
применения ядерного оружия явилось бы шагом в направлении к полной 
ликвидации ядерного оружия, ведущим к всеобщему и полному разоружению 
под строгим и эффективным международным контролем,

ссылаясь на свое заявление в Заключительном документе десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 31/ о том, что все госу­
дарства должны принять активное участие в усилиях по созданию усло­
вий в международных отношениях между государствами, при которых мо­
жет быть согласован кодекс мирных отношений государств в международ­
ных делах, включая предотвращение применения ядерного оружия или 
угрозы его применения,

вновь подтверждая заявление о том, что применение ядерного 
оружия явилось бы нарушением Устава Организации Объединенных Наций 
и преступлением против человечества, как об этом говорится в ее ре­
золюциях 1653 (XVI) от 24 ноября 19о1 года, 33/71 В от 14 декабря 1978 года, 34/83 G от 11 декабря 1979 года, 35/152 D от 12 декабря 1980 года и 36/92 I от 9 декабря 1981 года,

31/ Резолюция S-10/2, пункт 58.
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отмечая с сожалением, что Конференции по разоружению на ее 
сессии 1984 года неудалось приступить к переговорам в целях дости­
жения соглашения по международной конвенции, запрещающей применение 
ядерного оружия или угрозу его применения при каких бы то ни было 
обстоятельствах, используя в качестве основы текст, содержащийся в 
резолюции 38/73 G Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1983 года,

1. вновь просит Конференцию по разоружению начать в первооче­
редном порядке переговоры в целях достижения соглашения по между­
народной конвенции, запрещающей применение ядерного оружия или 
угрозу его применения при каких бы то ни было обстоятельствах, ис­
пользуя в качестве основы прилагаемый проект конвенции о запрещении 
применения ядерного оружия;

2. просит далее Конференцию по разоружению представить доклад 
о результатах этих переговоров Генеральной Ассамблее на ее сороковой 
сессии.

ПРИЛОЖЕНИЕ

Проект Конвенции о запрещении применения
ядерного оружия

Государства-участники настоящей Конвенции.

будучи встревожены угрозой, которую наличие ядерного оружия 
создает для самого существования человечества,

будучи убеждены, что любое применение ядерного оружия является 
нарушением Устава Организации Объединенных Наций и преступлением 
против человечества,

будучи убеждены, что настоящая Конвенция явилась бы шагом в 
направлении к полной ликвидации ядерного оружия, ведущим к всеобще­
му и полному разоружению под строгим и эффективным международным 
контролем,

преисполненные решимости продолжать переговоры для достижения 
этой цели, .

согласились о нижеследумцем:

Статья 1

Государств a-учас т ники настоящей Конвенции торжественно обязуют­
ся не прибегать к применению ядерного оружия или угрозе его приме­
нения ни при каких обстоятельствах.

/...
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Статья 2
Настоящая Конвенция имеет неограниченный срок действия.

Статья 3
1. Настоящая Конвенция открыта для подписания всеми государствами. 
Любое государство, не подписавшее Конвенцию до того, как она в соот­
ветствии с пунктом 3 настоящей статьи вступила в силу, может присое­
диниться к ней в любое время.

2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации подписавшими ее госу­
дарствами. Документы о ратификации или присоединении сдаются на 
хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций.

3. Настоящая Конвенция вступает в силу после сдачи ратификационных 
документов двадцатью пятью правительствами, включая правительства 
пяти ядерных государств, в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи.
4. Для государств, которые сдадут на хранение документы о ратифи­
кации или присоединении после вступления в силу настоящей Конвенции, 
она вступает в силу в день сдачи на хранение их документов о ратифи­
кации или присоединении.

5. Депозитарий без промедления информирует все подписавшие Конвен­
цию или присоединившиеся к ней государства, о дате каждого подписа­
ния, дате сдачи на хранение каждого документа о ратификации или при­
соединении и о дате вступления в силу настоящей Конвенции, а также
о получении других уведомлений.
6. Настоящая Конвенция регистрируется депозитарием в соответствии 
со статьей 102 Устава Организации Объединенных Наций.

Статья 4

Настоящая Конвенция, тексты которой на английском, арабском, 
испанском, китайском, русском и французском языках являются равно 
аутентичными, сдается на хранение Генеральному секретарю Организа­
ции Объединенных Наций, который рассылает надлежащим образом заве­
ренные копии настоящей Конвенции правительствам подписавших и присо­
единившихся государств.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся, должным образом на то 
уполномоченные своими соответствующими правительствами, подписали
настоящую Конвенцию, открытую для подписания в _________________
одна тысяча девятьсот ___________________________' '_________________
года.



Созыв третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи,
: посвященной разоружению

Генеральная Ассамблея,
учитывая принятое на ее двенадцатой специальной сессии решение 

относительно созыва третьей специальной сессии, посвященной разору­
жению 32/,

ссылаясь на свою резолюцию 38/73 I от 15 декабря 1983 года, в 
которой она постановила, что третья специальная сессия, посвященная 
разоружению, должна состояться не позднее 1988 года,

желая внести вклад в укрепление и расширение позитивных про­
цессов, начало которым положило определение основ международной 
стратегии разоружения на ее десятой специальной сессии,

постановляет определить на своей сороковой сессии дату созыва 
третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, и создать подготовительный комитет третьей специальной 
сессии.
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J
Всемирная кампания за разоружение

Генеральная Ассамблея,
напоминая, что в пункте 15 Заключительного документа десятой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 33/, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, она заявила, что существенно 
важно, чтобы не только правительства, но и народы мира осознали 
и поняли опасность нынешнего положения, и что для того, чтобы 
росло понимание народами этой опасности, и для того, чтобы мировое 
общественное мнение могло оказывать положительное воздействие, 
Организация Объединенных Наций должна более широко распространять 
информацию о гонке вооружений и разоружении при полном сотрудни­
честве со стороны государств-членов,

напоминая с удовлетворением, что начало Всемирной кампании за 
разоружение, три самые основные цели которой состоят в том, чтобы 
информировать, просвещать и содействовать пониманию и поддержке

32/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 
специальная сессия, Ариложения. пункты 9-15 повестки дня.доку­
мент A/S-12/32, пункт ЬБТ

33/ Резолюция S-10/2.

/...
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со стороны общественности целей Организации Объединенных Наций 
в области ограничения вооружений и разоружения, было торжественно 
объявлено по единодушному решению Генеральной Ассамблеи 7 июня 
1982 года на первом заседании двенадцатой специальной сессии 
Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященных разоружению 34/,

ссылаясь также на свои резолюции 37/100 I от 13 декабря 
1982 года и 38/73 D от 15 декабря 1983 года о ходе осуществления 
Кампании,

полностью учитывая цели, содержание, формы и финансовые пос­
ледствия Всемирной кампании за разоружению, определенные Генераль­
ной Ассамблеей на ее двенадцатой специальной сессии 35/,

подтверждая свою убежденность в том, что Кампания должна прово­
диться во всех регионах мира под эгидой Организации Объединенных 
Наций сбалансированным, позитивным и объективным образом и что 
всеобщий характер Кампании должен гарантироваться сотрудничеством 
и участием всех государств и как можно более широким распростране­
нием связанной с ней информации,

признавая, что для содействия цели универсальности и обеспе­
чения уверенного и непрерывного хода Кампании, с тем чтобы сделать 
ее максимально эффективной, может возникнуть необходимость в меро­
приятиях на региональном уровне, что позволит развить инициативы, 
обсудить концепции и принять конкретные меры для содействия дости­
жению целей Кампании с участием стран соответствующего региона,

ссылаясь на свою резолюцию 37/100 F от 13 декабря 1982 года о 
региональном разоружении,

рассмотрев доклады Генерального секретаря от 12 сентября 
1984 года 36/ о региональном разоружении и от 3 октября 1984 года 
о Всемирной кампании за разоружение 37/,

принимая к сведению Ломейское послание мира, принятое на 
Национальном семинаре по вопросам мира и разоружения, состоявшемся 
в Ломе 6-9 августа 1984 года 38/,

34/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 
специальная сессия, Дриложения, пункты 9-13> повестки дня, доку­
мент A/S-12/32, приложение 7*.

35/ Там же.
36/ А/39/485.
22/ А/39/492.
38/ А/39/529, приложение.

/...
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будучи убеждена в том, что выполнение рекомендаций, содержа­
щихся в вышеупомянутом Послании мира, будет существенным образом 
способствовать эффективной пропаганде целей Всемирной кампании за 
разоружение,

стремясь наилучшим образом использовать в соответствующих 
странах или регионах взносы, которые государства-члены сделали или 
могут сделать в местной или неконвертируемой валюте, а также 
другие виды материальной помощи, с тем чтобы достичь целей Всемир­
ной кампании за разоружение в конкретных странах или регионах,

настаивая на необходимости максимальной экономии и максимальной 
эффективности при проведении Кампании,

признавая возможность положительных результатов с точки зрения 
отдачи, эффективности и экономии при использовании отделений на 
местах для проведения всех региональных или местных мероприятий в 
рамках программы Всемирной кампании за разоружение,

вновь подтверждая,что Организация Объединенных Наций должна 
предоставлять информационные материалы и в целом координировать 
проведение Кампании и что Департамент по вопросам разоружения Сек­
ретариата должен осуществлять контроль за этой координацией и 
быть ее центром,

осознавая конкретные потребности развивающихся стран, касаю­щиеся информационных, исследовательских и учебных программ в области 
ограничения вооружений и разоружения,

1. просит Генерального секретаря оказывать помощь тем 
государствам-членам в соответствующих регионах, которые могут обра­
титься за ней при осуществлении региональных и организационных ме­
роприятий в целях проведения Всемирной кампании за разоружение, 
используя имеющиеся ресурсы и добровольные взносы, которые могут 
сделать в этой связи государства-члены;

2. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии доклад об осуществлении настоящей 
резолюции.

/...
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К
Разоружение и международная безопасность

Генеральная Ассамблея,
будучи глубоко обеспокоена резким ухудшением международной 

обстановки, которая характеризуется продолжением применения силы 
в нарушение Устава Организации Объединенных Наций и эскалацией 
гонки вооружений, особенно в области новых и более разрушительных 
ядерных вооружений, ведущей к их количественному и качественному 
росту,

будучи обеспокоена также колоссальными расходами, состав­
ляющими многие миллиарды долларов, на эскалацию гонки вооружений, 
в то время как в этом году от голода умирают миллионы людей,

учитывая, что в соответствии со статьей 26 Устава Совет Безо­
пасности несет ответственность за формулирование планов создания 
системы регулирования вооружений,

считая, что в этих обстоятельствах, которые по времени совпа­
дают с сороковой годовщиной Организации Объединенных Наций, между­
народное сообщество должно сделать решительный шаг и принять исто­
рическое решение, для тоого чтобы, пока ье поздно, положить конец 
гонке вооружений, особенно ядерных,

1. призывает Совет Безопасности провести заседание, посвящен­
ное рассмотрению вопроса об эскалации гонки вооружений - особенно 
гонки ядерных вооружений, - с тем чтобы начать осуществление соот­
ветствующих процедур, в соответствии с Уставом Организации Объеди­
ненных Наций, направленных на ее прекращение;

2. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии доклад по этому вопросу.


